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Les enseignants de l’école Maternelle et Primaire doivent être conscients que 
l'enseignement dans une langue étrangère n'est pas un processus qui repose uniquement 
sur le changement de la langue comme vecteur d'enseignement, mais qu'il implique 
un changement substantiel du modèle de gestion de la classe, avec des équipements 
pédagogiques spécifiques pour l'utilisation du matériel, et une redéfinition du modèle 
d'évaluation.
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Découvrez les derniers développements en 
matière de bilinguisme et d'alphabétisation dans 
l'enseignement préscolaire et primaire.
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Ce Certificat en Bilinguisme et Alphabétisation dans 
l'Enseignement Maternel et Primaire vous donnera 
un sentiment de sécurité dans l'exercice de votre 
profession, ce qui vous aidera à vous développer 
personnellement et professionnellement”
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Les gouvernements de toute l’Europe se sont engagés à promouvoir l'apprentissage 
des langues étrangères dès le début de la scolarité, et de nombreux projets d'éducation 
bilingue ont vu le jour ces dernières années.

Pour mener à bien ces projets, il est essentiel de mettre au point une méthodologie 
appropriée pour l'enseignement des langues étrangères au niveau préscolaire. L'une 
des principales caractéristiques de l’enseignement bilingue doit être la coordination 
entre l'enseignement de la langue et du contenu, car les jeunes enfants ont tendance à 
apprendre de manière holistique.

Cette nouvelle réalité représente un énorme défi pour les enseignants qui trouvent leur 
travail compliqué. 

Ce Certificat en Bilinguisme et Alphabétisation dans l'Enseignement Maternel et 
Primaire contient le programme éducatif le plus complet et le plus actualisé du marché. 
Les caractéristiques les plus remarquables sont :

	� Développement de plus de 75 cas présentés par des experts de l’enseignement 
préscolaire bilingue. Les contenus graphiques, schématiques et éminemment 
pratiques avec lesquels ils sont conçus fournissent des informations scientifiques 
et sanitaires essentielles pour une pratique professionnelle de qualité.

	� Nouveautés méthodologiques et d’application dans l’enseignement préscolaire 
bilingue.

	� Le programme contient des exercices pratiques où effectuer le processus d’auto-
évaluation pour améliorer l’apprentissage.

	� Système interactif d’apprentissage basé sur la prise de décision sur les situations 
soulevées.

	� Le tout sera complété par des cours théoriques, des questions à l'expert, des 
forums de discussion sur des sujets controversés et un travail de réflexion 
individuel.

	� Disponibilité des contenus à partir de tout appareil fixe ou portable doté d'une 
connexion internet

Améliorez vos connaissances grâce 
au programme de Certificat en 
Bilinguisme et Alphabétisation dans 
l'Enseignement Maternel et Primaire”
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Son corps enseignant comprend des professionnels appartenant au domaine du 
bilinguisme et de l'alphabétisation dans l'enseignement maternel et primaire, qui 
apportent à cette formation l'expérience de leur travail, ainsi que des spécialistes 
reconnus appartenant à des sociétés de référence et des universités prestigieuses.

Grâce à son contenu multimédia développé avec les dernières technologies éducatives, 
les spécialistes bénéficieront d’un apprentissage situé et contextuel. Ainsi, ils se 
formeront dans un environnement simulé qui leur permettra d’apprendre en immersion 
et de s’entrainer dans des situations réelles.

La conception de ce programme est basée sur l'apprentissage par problèmes, au 
moyen duquel l'éducateur doit essayer de résoudre les différentes situations de pratique 
professionnelle qui se présentent tout au long du programme académique. Pour ce 
faire, l'éducateur sera assisté d'un système vidéo interactif innovant développé par 
des experts reconnus dans le domaine du bilinguisme et de l'alphabétisation dans 
l'enseignement maternel et primaire, ayant une grande expérience de l'enseignement.

Ce Certificat peut être le meilleur 
investissement que vous puissiez faire 
dans le choix d'un programme de mise à 
jour pour deux raisons : en plus de mettre 
à jour vos connaissances en bilinguisme et 
alphabétisation dans l'enseignement maternel 
et primaire, vous obtiendrez un diplôme de 
Certificat délivré par TECH Global University’’

Profitez de l'occasion pour vous informer 
sur les dernières avancées en matière 

de bilinguisme et d'alphabétisation dans 
l'enseignement maternel et primaire et 
améliorez l'attention que vous portez à 

vos élèves.

Augmentez votre confiance dans la 
prise de décision en actualisant vos 
connaissances grâce à ce Certificat.
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Le Certificat en Bilinguisme et Alphabétisation dans l'Enseignement Maternel et 
Primaire vise à faciliter la performance des enseignants afin de leur fournir les 
compétences nécessaires pour mener à bien une éducation bilingue de qualité dans 
l'environnement de l'éducation infantile.



Ce Certificat est conçu pour vous permettre d'actualiser 
vos connaissances en matière de bilinguisme et 
d'alphabétisation dans l'enseignement maternel et 
primaire, avec l'utilisation des dernières technologies 
éducatives, afin de contribuer avec qualité et sécurité à 
la prise de décision et au suivi de ces élèves”
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Objectifs généraux

	� Fournir une formation théorique et pratique dans les différents domaines liés à 
l'enseignement dans un modèle bilingue basé sur la méthodologie EMILE

	� Connaître le cadre législatif qui régit l'enseignement des langues, ainsi que 
l'enseignement des matières qui peuvent être enseignées dans une deuxième 
langue étrangère à l'école Préscolaire et Primaire, ainsi que d’appliquer ce cadre 
législatif lors de l’élaboration de programmes didactiques. 

	� Connaître les fondements théoriques, méthodologiques et pratiques de 
l'enseignement de l'anglais comme Langue Étrangère. 

	� Connaître les fondements théoriques, méthodologiques et pratiques de 
l'enseignement bilingue et les appliquer à l'enseignement de différentes matières du 
programme scolaire par le biais de la langue anglaise. 

	� Planifier le processus d'enseignement et d'apprentissage de l'anglais ainsi que 
d'autres matières enseignées dans une deuxième langue étrangère.

	� Concevoir des matériels et des ressources pour la classe d'anglais et pour les 
matières enseignées par le biais d'une deuxième langue étrangère en utilisant la 
base méthodologique de l'EMILE. 

	� Connaître des stratégies et des activités pour promouvoir l'apprentissage et 
l'utilisation de l'anglais en classe, non seulement comme outil de communication, 
mais aussi comme outil d'apprentissage.

	� Connaître et planifier des stratégies pour développer les objectifs communicatifs et 
cognitifs dans la classe bilingue. 

	� Encourager les attitudes de respect des autres cultures

	� Connaître des stratégies et des activités pour transmettre la culture des pays 
anglophones de manière motivante. 

	� Réfléchir sur la pratique de l'enseignement et être capable d'introduire des 
propositions innovantes visant à améliorer le processus d'enseignement-
apprentissage dans des environnements bilingues.

	� Concevoir et planifier différentes situations pédagogiques dans un contexte 
bilingue.

	� Intégrer les Technologies de l'Information et de la Communication dans le 
processus d'enseignement et d'apprentissage dans un contexte éducatif bilingue.

	� Connaître les différentes ressources et matériels dont un enseignant bilingue peut 
avoir besoin.

	� Savoir travailler et gérer la diversité dans un contexte bilingue.

	� Réfléchir à l'importance de la participation de l'ensemble de l'équipe éducative au 
projet bilingue de l'école.



	� Analyser les principaux aspects liés à la méthodologie de l'enseignement d'une 
langue étrangère.

	� Définir les caractéristiques de la langue écrite.

	� Identifier les difficultés les plus courantes rencontrées par les élèves aux différents 
niveaux d’enseignement.

	� Définir les principales techniques et stratégies efficaces pour l'enseignement de 
l'anglais.

	� Acquérir des stratégies de motivation et de gestion des conflits en classe.

	� Définir les différents styles d'apprentissage.

	� Détailler les différentes stratégies de planification, de synchronisation et 
d'enchaînement des activités.

	� Choisir le matériel le plus adapté à l'enseignement d'une classe de langue étrangère.

	� Établir la différence entre les techniques et les instruments d'évaluation

	� Établir les stratégies de base les plus appropriées pour comprendre le sens général, 
les informations essentielles ou les points principaux d'un texte écrit.

	� Définir un répertoire de schémas sonores, accentuels, rythmiques et intonatifs de 
base, en les adaptant à la fonction communicative à réaliser.

	� Choisir les matériaux les plus adaptés en fonction de l'objectif pédagogique 
poursuivi.

	� Proposer l'utilisation des nouvelles technologies pour favoriser l'apprentissage 
d'une seconde langue.

	� Définir les caractéristiques de la langue écrite.

	� Définir les différents types de e-books adaptés aux différentes tranches d'âge.

	� Détailler les différentes stratégies de planification, de synchronisation et 
d'enchaînement des activités.
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Objectifs spécifiques

	� Choisir le matériel le plus adapté à l'enseignement d'une classe de langue étrangère.

	� Établir la différence entre les techniques et les instruments d'évaluation.

	� Définir un guide méthodologique pour application des jeux en fonction du niveau et 
du stade éducatif des élèves.

	� Définir un répertoire de jeux éducatifs pour l'apprentissage du vocabulaire en 
anglais.

	� Proposer une collection de base de jouets éducatifs en fonction de l'objectif 
éducatif poursuivi.

	� Établir l'importance de l'application des chansons et des rythmes dans 
l'enseignement des langues.

	� Fournir aux enseignants des outils pour l'introduction du dessin et de l'artisanat 
comme méthode d'enseignement de l'anglais.

	� Enseigner les méthodes de recherche et de sélection des informations sur le web.

	� Analyser les principaux outils pour la conception et la création de contenus et 
activités sur le web.

	� Définir les principaux composants du tableau blanc numérique et son utilisation 
dans un contexte éducatif..

	� Rechercher et analyser des ressources éducatives sur le web.

	� Utiliser les nouvelles technologies dans la création de livres numériques

	� Créer et utiliser des blogs et des wikis.

	� Argumenter sur l'importance d'utiliser la technologie pour créer des activités 
pédagogiques afin d'atteindre l'excellence dans l'enseignement de l'anglais.

	� Utiliser le tableau blanc numérique comme ressource pédagogique pour 
l'enseignement d'une seconde langue.
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Dans sa maxime d'offrir une éducation d'élite pour tous, TECH compte sur des 
professionnels de renom afin que l'étudiant acquière des connaissances solides dans 
la spécialité. C'est pourquoi ce programme bénéficie des meilleurs enseignants dans le 
domaine de l'éducation et de la pédagogie. Ils connaissent les besoins du secteur et ont 
donc participé activement à l'élaboration d'un programme d'études actuel et pratique. 



Apprenez des professionnels de référence, les 
derniers développements dans les procédures 
de bilinguisme et d’alphabétisation en 
maternelle et primaire”

Direction de la formation | 13
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Direction

Mme Puertas Yáñez, Amaya
	� Institutrice

	� Coordination Bilinguisme et Internationalisation Collège JABY

	� Membre SUCAM (Subred Universitaire de CDA de Madrid)

	� Licence en Sciences de l’Information (UCM)

	� Spécialiste de l’Anglais comme Langue Étrangère (UAM)

	� Master en Éducation Bilingue (UAH)

	� Master en Attention au SEN dans l’Éducation de la Petite Enfance et l'Enseignement Primaire
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Mme García-Vao Bel, María José
	� Conseillère et formatrice d'enseignants en matière de preuves scientifiques

	� Actions Éducatives de Réussite et Apprentissage Dialogique, pour l'organisation 
inclusive des centres éducatifs et la mise en œuvre de stratégies visant à améliorer 
l'apprentissage de tous les élèves et de la coexistence

	� Master en Attention au SEN dans l’Éducation de la Petite Enfance et l'Enseignement 
Primaire

	� Diplôme en éducation de la petite enfance

	� Membre du sous-réseau universitaire des communautés d'apprentissage de Madrid 
(SUCAM) et de l'Association multidisciplinaire de recherche en éducation (AMIE).

M. Moreno Amores, José Francisco 
	� Professeur

	� Langue étrangère

M. Gris Ramos, Alejandro
	� Ingénieur Technique en Informatique de Gestion

	� Master en E-commerce et Spécialiste des dernières technologies appliquées à 
l’enseignement, Marketing Digitale, développement d’applications web et d’affaires 
sur Internet

	� Directeur de Persatrace, Agence de Développement Web et de Marketing 
Numérique

	� Directeur du Talent Club

	� Ingénieur Informatique UNED

	� Master en Digital Teaching and Learning Tech Education

Professeurs
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La structure des contenus a été conçue par une équipe de professionnels issus des 
meilleurs établissements d'enseignement et universités du monde, conscients de 
l'importance actuelle d'une formation innovante et engagés dans un enseignement de 
qualité grâce aux nouvelles technologies éducatives.
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Ce Certificat en Bilinguisme et Alphabétisation 
dans l'Enseignement Maternel et Primaire contient 
le programme éducatif le plus complet et le plus 
actualisé du marché”



Module 1.   Principes du bilinguisme
1.1. 	 Définition et histoire du bilinguisme

1.1.1. 	 Définition du bilinguisme
1.1.2. 	 Les langues en contact
1.1.3. 	 Définition du multilinguisme
1.1.4. 	 Le multilinguisme dans le monde
1.1.5. 	 Types de bilinguisme

1.2. 	 Modèles de bilinguisme dans l’Éducation
1.2.1. 	 Le bilinguisme dans l'éducation
1.2.2. 	 Modèles d'éducation bilingue
1.2.3. 	 Modèles de bilinguisme dans le monde
1.2.4. 	 Le bilinguisme au Canada.
1.2.5. 	 Le bilinguisme aux États-Unis
1.2.6. 	 Le bilinguisme en Espagne
1.2.7. 	 Le bilinguisme en Amérique latine

1.3. 	 Dimension culturelle du bilinguisme
1.3.1. 	 L'Éducation interculturelle bilingue (EIB)
1.3.2. 	 L'histoire de l’EIB
1.3.3. 	 Bilinguisme et la diversité culturelle en classe
1.3.4. 	 Bilinguisme et identité culturelle

1.4. 	 Le rôle de la langue maternelle dans l'éducation bilingue
1.4.1. 	 L'acquisition du langage dans un contexte bilingue
1.4.2. 	 Le bilinguisme tardif et la langue maternelle
1.4.3. 	 Langue maternelle et émotions
1.4.4. 	 La langue maternelle dans la salle de classe
1.4.5. 	 Utilisation de la langue maternelle dans la classe de langue étrangère

1.5. 	 Neuroéducation et bilinguisme
1.5.1. 	 Le cerveau bilingue
1.5.2. 	 Le facteur âge
1.5.3. 	 Le facteur qualité
1.5.4. 	 Le facteur méthode
1.5.5. 	 Le facteur langue
1.5.6. 	 Le facteur nombre
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1.6. 	 Les théories de Cummins sur le bilinguisme
1.6.1. 	 Introduction.
1.6.2. 	 Théorie de l'interdépendance linguistique
1.6.3. 	 L'hypothèse du seuil
1.6.4. 	 Bilinguisme additif et soustractif
1.6.5. 	 L'importance de la langue maternelle
1.6.6. 	 Programmes d'immersion linguistique

1.7. 	 B.I.C.S et C.A.L.P.
1.7.1. 	 Cadre général
1.7.2. 	 La théorie initiale
1.7.3. 	 Définition du BICS
1.7.4. 	 Définition du CALP
1.7.5. 	 La relation entre BICS et CALP
1.7.6. 	 Contributions de la théorie
1.7.7. 	 Critiques de la théorie

1.8. 	 Le bilinguisme à l’École maternelle
1.8.1. 	 Les langues dans le programme scolaire des la maternelle
1.8.2. 	 Leçons sur le bilinguisme dans les premières années
1.8.3. 	 La place de la deuxième langue à l'école maternelle
1.8.4. 	 Les routines
1.8.5. 	 Travailler dans les coins
1.8.6. 	 Matériel et ressources pour enseigner l'anglais aux nourrissons et aux 

jeunes enfants
1.9. 	 Le bilinguisme à l’École Primaire

1.9.1. 	 Les langues dans le programme scolaire en primaire
1.9.2. 	 Objectifs du bilinguisme à l'école primaire
1.9.3. 	 Modèles bilingues à l'école primaire
1.9.4. 	 Avantages et inconvénients du bilinguisme en primaire
1.9.5. 	 Le rôle de l’environnement dans la réussite

1.10. 	 Rôle de l'enseignant bilingue
1.10.1. 	 Le rôle de l'enseignant bilingue
1.10.2. 	 L'enseignant bilingue en tant qu'éducateur interculturel
1.10.3. 	 Les langues et l'enseignant bilingue
1.10.4. 	 Les besoins de formation
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Module 2. Alphabétisation en L2
2.1.	 Alphabétisation précoce chez les enfants bilingues

2.1.1.	 Définition de l'alphabétisation précoce Grandir dans une famille bilingue
2.1.2.	 Lire des histoires dans la langue maternelle
2.1.3.	 Alphabétisation en L2 comme d’instruction et majoritaire
2.1.4.	 Alphabétisation en L2 comme langue étrangère

2.2.	 Relations et influences entre L1 et L2
2.2.1.	 L’alphabétisation familiale
2.2.2.	 L’alphabétisation dans la langue maternelle à l’école
2.2.3.	 Impact de l’alphabétisation en L1 sur la L2
2.2.4.	 Avantages de l’utilisation de la langue maternelle dans la salle de classe 

bilingue
2.2.5.	 La langue maternelle dans l’enseignement de l’anglais

2.3.	 Approches de l'alphabétisation en anglais 
2.3.1.	 Théories de l'acquisition du langage écrit 
2.3.2.	 Théories de l'alphabétisation en L2  
2.3.3.	 Les littératies multiples 
2.3.4.	 Méthodes d’alphabétisation en anglais comme L2 

2.4.	 La phonétique de l’anglais
2.4.1.	 Qu’est-ce que la phonétique
2.4.2.	 Le rôle de la phonétique dans l’apprentissage d’une L2
2.4.3.	 Caractéristiques de la phonétique de l’anglais
2.4.4.	 Phonétique ou phonologie pour la classe d’anglais

2.5.	 Méthode synthétique: conscience phonémique.
2.5.1.	 Définition de la conscience phonologique et phonémique 
2.5.2.	 La conscience phonémique et l’apprentissage de l’anglais comme L2 
2.5.3.	 Comment travailler à la maison
2.5.4.	 Comment travailler en classe

2.6.	 Méthode synthétique: Phonics
2.6.1.	 Caractéristiques de la méthode Phonics
2.6.2.	 Introduction à la méthode Jolly Phonics 
2.6.3.	 Les cinq compétences sur qu’on travaille
2.6.4.	 Matériaux et ressources
2.6.5.	 Autres ressources : Phonic readers, videos, songs…

2.7.	 Lecture Globalisée "Whole language"
2.7.1.	 Principes de l'approche globalisée
2.7.2.	 Chomsky and Goodman.
2.7.3.	 Implications pour l'enseignement de l'anglais en tant que L2
2.7.4.	 Activités et ressources
2.7.5.	 Le concept d: “Aphabétisation intégrale”, Balanced Literacy

2.8.	 Travailler avec des readers/lectures graduées
2.8.1.	 Définition du reader, et caractéristiques 
2.8.2.	 Les avantages d'une lecture approfondie
2.8.3.	 Stratégies d'utilisation des lecteurs en classe
2.8.4.	 Activités avec des readers en classe

2.9.	 Picturebooks/albums illustrés
2.9.1.	 Raisons d'utiliser des histoires en classe
2.9.2.	 Définition et caractéristiques d'un livre d'images
2.9.3.	 Critères de sélection 
2.9.4.	 Activités et stratégies d'utilisation 
2.9.5.	 Livres d'images classiques de la littérature anglaise 

2.10.	 Storytelling Narration orale 
2.10.1.	 Narration orale en classe 
2.10.2.	 Lire ou raconter une histoire
2.10.3.	 Narration orale comme outil d’enseignement de L2
2.10.4.	 Les clés de la narration orale
2.10.5.	 Activités avant, pendant et après la narration orale
2.10.6.	 Narration orale collective
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4. 	Le sentiment d'efficacité de l'effort investi devient un stimulus très 
important pour les étudiants, qui se traduit par un plus grand intérêt pour 
l'apprentissage et une augmentation du temps passé à travailler sur le cours.

3. 	L'assimilation des idées et des concepts est rendue plus facile et plus 
efficace, grâce à l'utilisation de situations issues de la réalité.

2. 	L'apprentissage est solidement traduit en compétences pratiques ce qui 
permet à l'étudiant de mieux s'intégrer dans le monde réel.

1. 	Les étudiants qui suivent cette méthode parviennent non seulement à 
assimiler les concepts, mais aussi à développer leur capacité mentale au 
moyen d'exercices pour évaluer des situations réelles et appliquer leurs 
connaissances.

L'efficacité de la méthode est justifiée par quatre acquis fondamentaux :   
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Le Certificat en Bilinguisme et Alphabétisation dans l'Enseignement Maternel et 
Primaire garantit, outre la formation la plus rigoureuse et la plus actualisée, l'accès à un 
diplôme de Certificat délivré par TECH Global University.
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Finalisez cette formation avec succès 
et recevez votre diplôme sans avoir à 
vous soucier des déplacements ou des 
démarches administratives”
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Ce programme vous permettra d'obtenir votre diplôme propre de Certificat en Bilinguisme 

et Alphabétisation dans l'Enseignement Maternel et Primaire approuvé par TECH Global 

University, la plus grande Université numérique au monde.

TECH Global University, est une Université Européenne Officielle reconnue publiquement par 

le Gouvernement d'Andorre (journal officiel). L'Andorre fait partie de l'Espace Européen de 

l'Enseignement Supérieur (EEES) depuis 2003. L'EEES est une initiative promue par l'Union 

Européenne qui vise à organiser le cadre international de formation et à harmoniser les 

systèmes d'enseignement supérieur des pays membres de cet espace. Le projet promeut des 

valeurs communes, la mise en œuvre d'outils communs et le renforcement de ses mécanismes 

d'assurance qualité afin d'améliorer la collaboration et la mobilité des étudiants, des chercheurs et 

des universitaires.

Ce diplôme propre de TECH Global University, est un programme européen de formation 

continue et de mise à jour professionnelle qui garantit l'acquisition de compétences dans son 

domaine de connaissances, conférant une grande valeur curriculaire à l'étudiant qui réussit le 

programme.

Diplôme : Certificat en Bilinguisme et Alphabétisation dans l'Enseignement Maternel et Primaire

Modalité : en ligne

Durée : 12 semaines

Accréditation : 11 ECTS 

*Apostille de La Haye. Dans le cas où l’étudiant demande que son diplôme sur papier soit obtenu avec l’Apostille de La Haye, TECH Global University prendra les mesures appropriées pour l’obtenir, moyennant un supplément.

https://bopadocuments.blob.core.windows.net/bopa-documents/036016/pdf/GV_2024_02_01_09_43_31.pdf
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